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1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

Цель: Сформировать у студентов полное представление о лексической системе 

изучаемого иностранного языка с позиций теоретического обоснования 

лингвистических явлений и важности их корректной интерпретации при 

переводе. 

 

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ 

ПРОГРАММЫ 

 

Дисциплина Б1.О Лексикология немецкого языка относится к обязательной 

части Блока 1. 
 

3. ПЛАНИРУЕМЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ ОБУЧЕНИЯ ПО ДИСЦИПЛИНЕ 

Код и наименование 

компетенции 

выпускника 

Код и 

наименование 

индикатора 

достижения 

компетенций 

Планируемые результаты обучения по дисциплине 
 

ПК-1 - Способен 

осуществлять устный 

и письменный 

межъязыковой 

перевод используя 

основные способы 

достижения 

эквивалентности в 

переводе и применяя 

переводческие 

трансформации 

ПК-1.1 - Умеет 

выполнять 

предпереводческий 

анализ исходного 

текста, определять 

его стилевое 

своеобразие и 

выделять смысловые 

доминанты 

Знать: основные способы достижения эквивалентности 

в переводе, основы информационной культуры, методы 

подготовки текста к осуществлению перевода, а также 

переводческие трансформации.  

Уметь: выполнять предпереводческий анализ 

исходного текста, определять его стилевое своеобразие 

и выделять смысловые доминанты, искать соответствия 

в бумажных и электронных словарях, выделять 

ключевую информацию, осуществлять эквивалентный 

отбор лексических единиц при осуществлении перевода 

и постредактировании. 

Владеть: Навыками устного и письменного 

межъязыкового перевода используя основные способы 

достижения эквивалентности в переводе и применяя 

переводческие трансформации; навыками поиска 

лексических соответствий в справочной, специальной 

литературе и компьютерных сетях, процедурой 

лексико-морфологического анализа текста при 

машинном и традиционном переводе. 

УК-1 - Способен 

осуществлять поиск, 

критический анализ и 

синтез информации, 

применять системный 

подход для решения 

поставленных задач 

УК-1.2 - 

Разрабатывает 

варианты решения 

проблемной 

ситуации на основе 

критического 

анализа доступных 

источников 

Знать: Способы осуществления поиска, критического 

анализа и синтеза информации.  

Уметь: применять системный подход для решения 

поставленных задач. 

Владеть: навыками решения проблемной ситуации на 

основе критического анализа доступных источников 

информации; основами лексикологии, необходимыми 
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4. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ* 

Номер и 

наименование 

тем и/или 

разделов/тем 

Содержание дисциплины 

Объем дисциплины  

(академические часы) 

Контактная 

работа 
 

СРО 
ЗЛТ ПЗ ЛР 

Тема 1. 

Лексикология как 

раздел науки о 

языке 

Лексикология как наука. Ее связь с другими 

лингвистическими дисциплинами. Предмет и 

задачи лексикологии. История и становление 

лексикологии как науки. Современное состояние 

исследований лексической системы изучаемого 

иностранного языка. Разделы лексикологии. 

Ономасиология. Семасиология. Фразеология. 

Лексикография. 

2 1  8 

Тема 2. Слово как 

основная единица 

языка; его 

основные 

характеристики 

Слово как основная единица языка. Номинация. 

Знаковая природа слова. Структура слова. Внешняя 

и внутренняя форма слова. Лексическое и 

грамматическое значение. Типы лексических 

значений. Ядерные и периферийные компоненты 

лексического значения. Моносемия и полисемия. 

Проблемы выделения слова. Признаки слова. 

Семасиология и семантика. Отношение слова и 

понятия. Типы слов в языке. Знаменательные и 

служебные слова в изучаемом иностранном языке. 

Мотивированность и немотивированность слова. 

Семантический анализ. 

2 1  8 

Тема 3. Лексико-

семантические 

отношения в 

Семантические отношения в языке и тексте: 

синтагматические и парадигматические 

отношения. Семантическое поле. Тематическая 

2 2  8 

информации для выполнения адекватного и эквивалентного перевода 

с данного языка и на него. 

ОПК-1 - Способен 

применять систему 

лингвистических 

знаний об основных 

фонетических, 

лексических, 

грамматических, 

словообразовательных 

явлениях, орфографии 

и пунктуации, о 

закономерностях 

функционирования 

изучаемого 

иностранного языка, 

его функциональных 

разновидностях 

ОПК-1.2 - Умеет 

планировать и 

осуществлять 

профессиональную 

деятельность с 

учетом 

закономерностей 

функционирования 

изучаемого 

иностранного языка, 

вариативности норм, 

регистровой 

специфики 

Знать: основные лексические, словообразовательные 

явления, орфографию и пунктуацию, а также 

закономерности функционирования немецкого языка, 

его функциональные разновидности.  

Уметь: анализировать современную языковую 

ситуацию с точки зрения особенностей 

словоупотребления; осуществлять лексический анализ 

на словарном и текстовом уровне; использовать знания 

лексикологии в профессиональной деятельности.  

Владеть: системой лингвистических знаний об 

основных лексических и словообразовательных 

явлениях, о закономерностях функционирования 

немецкого языка, его функциональных разновидностях; 

лексическими нормами языка, навыками анализа 

системных связей лексем, навыками редактирования 

словоупотребления в опоре на контекст и ситуацию, 

навыками работы со словарями разных типов. 
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лексике немецкого 

(французского) 

языка 

группа. Сема. Компонентный анализ. 

Интегрирующие и дифференциальные 

семантические признаки. Семантические 

корреляции: синонимия, гипонимия, антонимия, 

конверсивность. Антонимы, антонимические пары. 

Синонимы, синонимические ряды. Иерархическая 

связь род-вид: гиперонимы и гипонимы. 

Паронимы. Значение слова и различия между 

языками. Гипотеза лингвистической 

относительности. Сравнение объема значения 

слова в русском и изучаемом иностранном языках. 

Тема 4. Развитие 

лексических 

значений слова 

Полисемия как семантическая универсалия языка. 

Основные типы полисемии. Семантическая 

структура многозначного слова. Лингвистические 

и экстралингвистические причины изменения 

значения слова. Вторичная номинация. Перенос 

значения. Прямое и переносное значения. 

Лексические метафора и метонимия: функции и 

модели. Расширение и сужение значения слова. 

Проблема тождества слова. Омонимия: типы и пути 

возникновения. Различие полисемии и омонимии в 

отечественной и зарубежной лингвистической 

традициях. 

2 2  8 

Тема 5. 

Ономастика как 

раздел 

лексикологии 

Исследование имен собственных. Ономастика. 

Антропонимика, топонимика и другие разделы 

ономастики. Историческая ономастика. Важность 

результатов ономастических исследований для 

изучения языковых и культурных контактов, 

истории языка, диалектов, миграции народов. 

Переводческая ономастика. Проблема передачи 

ономастических единиц при переводе. 

2 1  8 

Тема 6. 

Социальные и 

территориальные 

аспекты в 

исследовании 

лексики немецкого 

(французского) 

языка 

Исследование лексики с точки зрения социальной 

сферы ее употребления. Общеупотребительная и 

специальная лексика. Термины. 

Профессионализмы. Арго. Жаргон. Сленг. 

Просторечие. Лексика, ограниченная 

территориально. Диалектизмы.   Взаимодействие 

специальной и общеупотребительной лексики в 

изучаемом иностранном языке. Проблема передачи 

специальной лексики при переводе текстов. 

2 2  8 

Тема 7. 

Исторические 

изменения в 

лексической 

системе языка 

Основные процессы развития лексики языка. 

Появление новых слов в языке: изобретение новых 

слов и создание новых слов по имеющимся 

моделям, словообразование, заимствования. 

Неологизмы. Окказионализмы. Основные понятия 

словообразования: понятие производящей основы, 

классификация способов словообразования. Типы 

заимствований. Социальные и лингвистические 

причины заимствования. Источники 

заимствований, взаимодействие исконных и 

заимствованных слов в изучаемом иностранном 

языке.  Этимологические дублеты. 

Интернациональная лексика. Выпадение слов из 

словарного состава. Устаревшие слова: историзмы, 

архаизмы. Табу. Эвфемизмы. Дисфемизмы. 

2 2  8 

Тема 8. 

Фразеология 

немецкого 

Устойчивые словосочетания и фразеологизмы. 

Структурно-семантическая классификация 

фразеологизмов. Функции и источники 

3 2  12 
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(французского) 

языка 

возникновения фразеологических единиц. 

Характеристика отдельных видов фразеологизмов: 

идиомы, крылатые слова, парные словосочетания, 

пословицы. Культурно-национальная специфика 

фразеологических единиц: национальное 

своеобразие и межнациональные фразеологизмы. 

Богатство фразеологизмов в системе изучаемого 

иностранного языка. Проблема передачи 

фразеологизмов при переводе текстов. 

Тема 9. 

Лексикография: 

история развития и 

современное 

состояние 

Основные понятия лексикографии: словарь, 

словник, словарная статья, алфавитный порядок, 

гнездование. Типология словарей. Принципы 

организации лексического материала в словарях. 

Основные способы описания и толкования слова в 

словарях. Критерии отбора лексического 

материала. Оффлайн и онлайн словари. Отражение 

полисемии и омонимии в толковых словарях 

изучаемого иностранного языка. Словари 

паронимов. История развития лексикографии 

изучаемого иностранного языка. Обзор 

современных лексикографических ресурсов: 

одноязычные и двуязычные; толковые и 

переводные; этимологические и исторические 

словари русского и изучаемого иностранного языка 

(онлайн и офлайн версии). Практика использования 

разнообразия лингвистической информации, 

предоставляемой онлайн версиями словарей. 

1 1  8 

Контроль: 0 

Всего по дисциплине:  18 14 0 76 

 

*ЗЛТ – занятия лекционного типа, ПЗ – все виды занятий семинарского типа, кроме лабораторных 

работ, ЛР – лабораторные работы, СРО – самостоятельная работа обучающегося 

 

5. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ 

ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 
 

5.1 Рекомендуемая литература  
Библиографическое описание издания (автор, заглавие, вид, 

место и год издания, кол. стр.) 
Электронные ресурсы 

Медведева, Елена ВячеславовнаЛексикология немецкого языка : 

лекции, семинары, практические занятия / Е.В.МедведеваИзд. 

стер.Москва : ЛЕНАНД, 2020447 с. : ил.Библиогр.: с. 435-447 и в 

подстроч. примеч.ISBN 978-5-9710-7012-2 

https://lib.unecon.ru/pwb/deta ... 
%5C19013655%5Cfin_work%5C30318  

Степанова, Мария Дмитриевна. Лексикология современного 

немецкого языка : Учеб. пособие для студентов лингвист. ун-тов 

и фак. иностр. яз. высш. пед. учеб. заведений = Lexikologie der 

deutschen gegenwartssprache / М.Д.Степанова, И.И.Чернышева. 

Москва : Академия, 2003. 252c. : ил. (Высшее образование) . 

ISBN 5-7695-0929-5. 

https://lib.unecon.ru/pwb/deta ... 
5C19013655%5Cfin_books%5C52873 

https://lib.unecon.ru/pwb/detail?db=FIN_BOOKS&id=ru%5C19013655%5Cfin_work%5C30318
https://lib.unecon.ru/pwb/detail?db=FIN_BOOKS&id=ru%5C19013655%5Cfin_work%5C30318
https://lib.unecon.ru/pwb/detail?db=FIN_BOOKS&id=ru%5C19013655%5Cfin_books%5C52873
https://lib.unecon.ru/pwb/detail?db=FIN_BOOKS&id=ru%5C19013655%5Cfin_books%5C52873
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Гусева, Алла Ефимовна. Лексикология немецкого языка : учебник 

и практикум для вузов / А.Е.Гусева, И.Г.Ольшанский. 2-е изд., 

перераб. и доп. Москва : Юрайт, 2022. 428 с. : табл. (Высшее 

образование) . ISBN 978-5-534-09476-3. 

https://urait.ru/bcode/494120 

Учурова, , С. А. Основы теории немецкого языка: лексикология, 

фонетика, грамматика и стилистика = Grundlagen der deutschen 

Sprachtheorie: Lexikologie, Phonetik, Grammatik und Stilistik / С. А. 

Учурова, Е. В. Луговых, А. О. Ильнер ; под редакцией Л. И. 

Корнеевой. Основы теории немецкого языка: лексикология, 

фонетика, грамматика и стилистика = Grundlagen der deutschen 

Sprachtheorie: Lexikologie, Phonetik, Grammatik und Stilistik, 2026-

04-22. Екатеринбург : Издательство Уральского университета, 

2018. 240 с. ISBN 978-5-7996-2504-7. 

https://www.iprbookshop.ru/106481.html 

Нефедова, , Л. А. Иноязычная лексика современного немецкого 

языка (аспекты культурной интеграции) : монография / Л. А. 

Нефедова. Иноязычная лексика современного немецкого языка 

(аспекты культурной интеграции), Весь срок охраны авторского 

права. Москва : Московский педагогический государственный 

университет, 2018. 184 с. ISBN 978-5-4263-0612-7. 

https://www.iprbookshop.ru/79052.html 

Лаврентьева, , Т. В.Лексикология современного французского 

языка : лабораторный практикум / Т. В. 

ЛаврентьеваЛексикология современного французского языка, 

Весь срок охраны авторского праваЭлектрон. дан. (1 файл)Орск : 

Оренбургский государственный университет, ЭБС АСВ, Орский 

гуманитарно-технологический институт (филиал) Оренбургского 

государственного университета, 201096 с.Книга находится в 

премиум-версии IPR SMART.Весь срок охраны авторского 

праваТекстэлектронный 

https://www.iprbookshop.ru/51545.html 

Чекалина, Евгения МихайловнаЛексикология французского 

языка : [учеб. пособие] / Е.М.Чекалина, Т.М.Ушакова ; С.-Петерб. 

гос. ун-т, Филол. фак.Изд. 2-е, испр. и доп.Санкт-Петербург : 

Изд-во С.-Петерб. ун-та, 2007276 с. 

https://lib.unecon.ru/pwb/deta ... 
5C19013655%5Cfin_books%5C76872 

 

5.2 Перечень лицензионного и свободно распространяемого 

программного обеспечения, в т.ч. отечественного производства 
 

-  7-Zip 

-  LibreOffice 

-  ОС Альт образование 10 

 

5.3 Перечень информационных справочных систем (ИСС) и 

современных профессиональных баз данных (СПБД) 

№ Наименование СПБД/ ИСС 

1. Электронная библиотека Grebennikon.ru – www.grebennikon.ru 

https://urait.ru/bcode/494120
https://www.iprbookshop.ru/106481.html
https://www.iprbookshop.ru/79052.html
https://www.iprbookshop.ru/51545.html
https://lib.unecon.ru/pwb/detail?db=FIN_BOOKS&id=ru%5C19013655%5Cfin_books%5C76872
https://lib.unecon.ru/pwb/detail?db=FIN_BOOKS&id=ru%5C19013655%5Cfin_books%5C76872
http://www.grebennikon.ru/
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6. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ 

ДИСЦИПЛИНЫ 

Для реализации данной дисциплины имеются специальные помещения 

для проведения занятий лекционного типа, занятий семинарского типа, 

курсового проектирования (выполнения курсовых работ) групповых и 

индивидуальных консультаций, текущего контроля и промежуточной 

аттестации, а также помещения для самостоятельной работы.  

Помещения оснащены оборудованием и техническими средствами 

обучения. 

Помещения для самостоятельной работы обучающихся оснащены 

компьютерной техникой с возможностью подключения к сети "Интернет" и 

обеспечением доступа в электронную информационно-образовательную среду 

университета. 

 

Наименование учебных аудиторий, перечень Адрес 

(местоположение) 

учебных аудиторий 

Ауд. 322 Компьютерный класс (для проведения практических занятий, курсового 

проектирования (выполнения курсовых работ) с применением вычислительной 

техники). Оборудован мультимедийным комплексом.Специализированная  

мебель и оборудование: Учебная мебель на 14 посадочных мест, рабочее место 

преподавателя, тумба 1шт., доска маркерная тринога 1 шт., шкаф для книг со 

стеклянными дверцами 1шт., пенал для книг 1шт., стойка белая под журналы 

1шт., вешКомпьютер Intel i3-2100 2.4 Ghz/4 4Gb/500Gb/Acer V193 19" - 1 шт., 

Мультимедийный проектор Epson EB-450Wi - 1 шт., Моноблок Acer Aspire 

Z1811 в компл.: (клавиатура, мышь) - 13 шт.,  Наборы демонстрационного 

оборудования и учебно-наглядных пособий: мультимедийные приложения к 

191023, г. Санкт-

Петербург, 

Москательный пер., 

д. 4, литер «В» 

2. Научная электронная библиотека eLIBRARRY – www.elibrary.ru 

3. Научная электронная библиотека КиберЛеника – www.cyberleninka.ru 

4. База данных ПОЛПРЕД Справочники – www.polpred.com 

5. 
База данных OECD Books, Papers & Statistics на платформе OECD iLibrary 

www.oecd-ilibrary.org  

6. 
Справочная правовая система КонсультантПлюс (инсталлированный ресурс 

СПбГЭУ или www.consultant.ru) 

7. 
Справочная правовая система «ГАРАНТ» (инсталлированный ресурс СПбГЭУ 

или www.garant.ru) 

8. 
Информационно-справочная система «Кодекс» (инсталлированный ресурс 

СПбГЭУ или www.kodeks.ru) 

9. Электронная библиотечная система BOOK.ru - www.book.ru 

10. Электронная библиотечная система ЭБС ЮРАЙТ – www.urait.ru 

11. 
Электронно-библиотечная система ЗНАНИУМ (ZNANIUM) – 

www.znanium.com  

12. Электронная библиотека СПбГЭУ– opac.unecon.ru 

http://www.polpred.com/
http://www.oecd-ilibrary.org/
http://www.znanium.com/
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лекционным курсам и практическим занятиям, интерактивные учебно-

наглядные пособия. 

Ауд. 103 Учебная аудитория (для проведения занятий лекционного типа и 

занятий семинарского типа, курсового проектирования (выполнения курсовых 

работ), групповых и индивидуальных консультаций, текущего контроля и 

промежуточной аттестации), оборудована мультимедийным 

комплексом.Специализированная  мебель и оборудование: Учебная мебель на 30 

посадочных мест (15 учебных столов, 30 стульев), рабочее место преподавателя, 

доска маркерная 1 шт., вешалка стойка 1шт. Переносной мультимедийный 

комплект: Ноутбук HP 250 G6 1WY58EA, Мультимедийный проектор LG 

PF1500G.  Наборы демонстрационного оборудования и учебно-наглядных 

пособий: мультимедийные приложения к лекционным курсам и практическим 

занятиям, интерактивные учебно-наглядные пособия. 

191023, г. Санкт-

Петербург, 

Москательный пер., 

д. 4, литер «В» 

Ауд. 363 Компьютерный класс (для проведения практических занятий, курсового 

проектирования (выполнения курсовых работ) с применением вычислительной 

техники). Оборудован мультимедийным комплексом.Специализированная  

мебель и оборудование: Учебная мебель на 12 посадочных мест, учебная мебель 

на 8 посадочных мест (учебных столов 8шт., стульев 16шт.), рабочее место 

преподавателя, доска маркерная 1 шт., вешалка стойка 1шт., жалюзи 1шт. 

Компьютер Universal №1 - 4 шт.,  Компьютер Intel i3-2100 2.4 Ghz/4 

4Gb/500Gb/Acer V193 19" - 10 шт., Моноблок AIO IRU 308 intel 2.8 Ghz/4 Gb/1Tb 

- 1 шт., Сетевой коммутатор Switch на 24+2порта - 1 шт.  Наборы 

демонстрационного оборудования и учебно-наглядных пособий: 

мультимедийные приложения к лекционным курсам и практическим занятиям, 

интерактивные учебно-наглядные пособия. 

191023, г. Санкт-

Петербург, 

Москательный пер., 

д. 4, литер «В» 

 

7. МЕТОДИЧЕСКИЕ УКАЗАНИЯ ДЛЯ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ ПО 

ОСВОЕНИЮ ДИСЦИПЛИНЫ  
 

Приступая к изучению дисциплины, обучающемуся необходимо 

ознакомиться со следующими документами:  

− учебно-методической документацией;  

− локальными нормативными актами, регламентирующими 

основные вопросы организации и осуществления образовательной 

деятельности, в том числе регламентирующие порядок проведения текущего 

контроля успеваемости и промежуточной аттестации обучающихся; 

− графиком консультаций сотрудников профессорско-

преподавательского состава. 

Уровень и глубина освоения дисциплины определяются активной и 

систематической работой обучающихся на лекционных занятиях, занятиях 

семинарского типа, выполнением самостоятельной работы, в том числе в 

части выделения наиболее значимых и актуальных проблем для дальнейшего 

изучения. Особым условием качественного освоения дисциплины является 
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эффективная организация труда, позволяющая распределить учебную 

нагрузку равномерно в соответствии с графиком учебного процесса. 

При подготовке к учебным занятиям обучающимся предоставляется 

возможность посещения консультаций сотрудников профессорско-

преподавательского состава СПбГЭУ согласно расписанию, установленному 

в графике консультаций. 

Аудиторная и внеаудиторная работа обучающихся должна быть 

направлена на формирование:  

− фундаментальных основ мировоззрения обучающихся и 

естественнонаучного познания; 

− базисных знаний, соответствующих направлению подготовки и 

заявленной профессиональной области, формирующих целевую и 

профессиональную основу для подготовки кадров; 

− профессиональных компетенций ориентированных на удовлетворение 

потребностей рынка труда; 

− индивидуальной траектории посредством освоения уникального набора 

профессиональных компетенций дополняющих компетентностную 

модель обучающегося, за счет ориентации на конкретные 

профессиональные специализированные области знаний, определяемые 

представителями рынка труда; 

− метанавыков обучающихся, таких как: командная работа и лидерство, 

анализ данных, цифровые навыки, разработка и реализация проектов, 

межкультурное взаимодействие. 

8. ОСОБЕННОСТИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ ДЛЯ ИНВАЛИДОВ 

И ЛИЦ С ОГРАНИЧЕННЫМИ ВОЗМОЖНОСТЯМИ ЗДОРОВЬЯ 
 

 Обучение обучающихся с ограниченными возможностями здоровья при 

необходимости осуществляется на основе адаптированной рабочей 

программы с использованием специальных методов обучения и 

дидактических материалов, составленных с учетом особенностей 

психофизического развития, индивидуальных возможностей и состояния 

здоровья таких обучающихся (обучающегося).  

В целях освоения учебной программы дисциплины инвалидами и 

лицами с ограниченными возможностями здоровья Университет 

обеспечивает:  

– для инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья по 

зрению: размещение в доступных для обучающихся, являющихся слепыми 

или слабовидящими, местах и в адаптированной форме справочной 

информации о расписании учебных занятий; присутствие ассистента, 
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оказывающего обучающемуся необходимую помощь; выпуск альтернативных 

форматов методических материалов (крупный шрифт или аудиофайлы);  

– для инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья по 

слуху: надлежащими звуковыми средствами воспроизведение информации;  

– для инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья, 

имеющих нарушения опорно-двигательного аппарата: возможность 

беспрепятственного доступа обучающихся в учебные помещения, туалетные 

комнаты и другие помещения кафедры, а также пребывание в указанных 

помещениях.  

Обучающиеся из числа инвалидов и лиц с ОВЗ обеспечены печатными 

и (или) электронными образовательными ресурсами в формах, 

адаптированных к ограничениям их здоровья. Образование обучающихся с 

ограниченными возможностями здоровья может быть организовано как 

совместно с другими обучающимися, так и в отдельных группах или в 

отдельных организациях. 
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ФОНД ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ 
 

1.1 Контрольные вопросы и задания к промежуточной аттестации 
 
 Рабочей программой дисциплины не предусмотрено. 

 

1.2 Темы письменных работ 
  

 Рабочей программой дисциплины не предусмотрено. 

 

1.3 Контрольные точки 
 

Номер контрольной 

точки 

Тип контрольной 

точки 

Способ проведения Номера тем 

1 Индивидуальное 

задание 

письменно 1-3 

2 Проектно-

аналитическая работа 

письменно 4-8 

3 Текущий контроль с помощью 

технических средств 

и информационных 

систем 

1-9 

 

1.4 Другие объекты оценивания 
 

 Рабочей программой дисциплины не предусмотрено. 

 

1.5 Самостоятельная работа обучающегося 
 

Наименования самостоятельной работы Номера тем 

Подготовка сообщений, докладов 2-6,8,9 

Подготовка к лекционным и практическим 

занятиям 

2-8 

Выполнение домашних заданий 2-8 

Написание реферата 5,6,8 

Работа с аналитическими базами данных, 

нормативными документами, справочной 

литературой 

9 

 

1.6 Шкала оценивания результата 

 

Шкалы оценивания и процедуры оценивания результатов обучения по 

дисциплине регламентируются Положением о текущем контроле 

успеваемости и промежуточной аттестации обучающихся по программам 

высшего образования и Положением о балльно-рейтинговой системе.  
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Для оценки сформированности результатов обучения по дисциплине 

используется балльно-рейтинговая система успеваемости обучающихся: 

Формой итогового контроля по дисциплине является зачет, итоговый 

результат формируется в соответствии со шкалой, приведенной ниже в 

таблице: 

Баллы Оценка 
<55 Незачет 

>=55 Зачет 

 

Шкала оценивания результата 

2 (балл до 54)  Демонстрирует непонимание проблемы. Многие требования, предъявляемые к 

заданию не выполнены.  

Демонстрируется первичное восприятие материала. Работа незакончена и /или 

это плагиат.  

3 (балл 55-69)  Демонстрирует частичное понимание проблемы. Большинство требований, 

предъявляемых, к заданию выполнены.  

Владение элементами заданного материала. В основном выполненный 

материал понятен и носит целостный характер.  

4 (балл 70-84)  Демонстрирует значительное понимание проблемы обозначенной 

дисциплиной. Все требования, предъявляемые к заданию выполнены.  

Содержание выполненных заданий раскрыто и рассмотрено с разных точек 

зрения.  

5 (балл 85-100)  Демонстрирует полное понимание проблемы. Все требования, предъявляемые 

к заданию выполнены.  

Продемонстрировано уверенное владение материалом дисциплины. 

Выполненные задания носят целостных характер, выполнены в полном 

объеме, структурированы, представлены различные точки зрения, 

продемонстрирован творческий подход.  

 

 


